SAN MATIO

Parole e musica di Bepi De Marzi

Sul colle di San Matio si vedono ancora i sassi neri di un castello perduto. Vi abitava una regina crudele, innamorata del capitano delle guardie che però la sfuggiva impaurito perché innamorato della figlia di Lilano Belo.

Arzignano, la città di Giano, sapeva di questa passione. Ma, lungo la valle e nei borghi, i cantastorie raccontavano anche di un altro amore: quello per l’acqua chiara.

On the hill San Matio you can still see the ruins of a lost castle.

They say that there lived a cruel queen, who was in love with the captain of the guards. Really he escaped her very frightened, because he was very fond of the daughter of Lilano Belo, a very nice peasant-woman.

The people of Arzignano, the town where they lived, knew about that, but they spoke also about another love: the one for the clear water.

Words and music by Bepi De Marzi.
Auf dem Hügel sankt Matio sieht man noch die schwarzen Ruinen eines verlorenen Schlosses, in dem eine grausame Königin lebte. Sie war tief in den Hauptmann ihrer Garde verliebt, welcher aber vor ihr erschrocken war, und sie wie die Pest mied, da er leidenschaftlich die Tochter von Lilano Belo liebte.

Worte und Musik von Bepi De Marzi.
